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INTEX® NÁVOD NA OBSLUHU
Mini nabíjateľná vzduchová pumpa QuickFill™

Model AP637  5V   2A  Nabíjateľná batéria
PRED POUŽITÍM TOHTO VÝROBKU SI PREČÍTAJTE POKYNY A POTOM POSTUPUJTE PODĽA NICH

•	 Použitie len dospelou osobou. 
•	 Dozrite na to, aby sa deti so zariadením nehrali.
•	 Nenechajte prístroj spadnúť a nevystavujte ho vode ani dažďu. 
•	 Nemierte prúd vzduchu na tvár alebo telo. 
•	 Nepoužívajte viac ako 10 minút bez prerušenia. Odpojte a nechajte vychladnúť najmenej 10 minút.
•	 Odpojte prístroj, ak ho nepoužívate. 
•	 Nevkladajte predmety do nafukovacieho alebo vyfukovacieho otvoru. Nezakrývajte vetracie otvory, 

alebo vstupný otvor.
•	 Prístroj nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, zmyslovými 

alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, ak tieto osoby nie sú pod 
dohľadom alebo nie sú riadne poučené, čo sa týka použitia prístroja, zo strany osoby zodpovednej 
za ich bezpečnosť. 

• 	 Deti sa nesmú so zariadením hrať. 
• 	 Čistenie a údržbu nesmú robiť deti, ak nie sú pod dohľadom dospelej osoby. 
•	 Prístroj nie je určený na používanie osobami (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, zmyslovými 

alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a znalostí, ak tieto osoby nie sú pod 
dohľadom alebo nie sú riadne poučené z hľadiska použitia prístroja zo strany osoby zodpovednej 
za ich bezpečnosť.

DODRŽUJTE TIETO PRAVIDLÁ A VŠETKY POKYNY, ABY NEDOŠLO K POŠKODENIU MAJETKU, 
ÚRAZU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, POPÁLENIU ALEBO INÉMU PORANENIU.

VAROVANIE

Slovenský



(50IO)  AP637  MINI USB PUMP  SLOVAK  3.75” X 3.75”  07/13/2026

TIETO POKYNY USCHOVAJTE
Strana 2

50
IO

Všeobecne
•	 Na nabíjanie batérie a prevádzku vzduchovej pumpy je potrebný externý napájací adaptér (nie je súčasťou balenia). 
•	 Uistite sa, že výstup externého napájacieho adaptéra, ako je USB nástenná nabíjačka, prenosná USB nabíjačka, 12V 

autonabíjačka alebo USB port, má hodnotu 5V / 2A alebo viac pre optimálnu prevádzku. 
•	 Odporúčame, aby prvé nabíjanie trvalo 5,5 hodiny alebo cez noc pomocou nástennej nabíjačky USB s napätím 5V / 2A alebo 

viac. 
•	 Maximálny prietok vzduchu: 200 (l/min) / 7,1 (CFM) pri plnom nabití. 
•	 Reverzné nabíjanie USB zásuvka Typ A výstupné napätie/prúd: 5V / 1,5A. Vhodné na nabíjanie mobilných zariadení, ako sú 

smartfóny a tablety. 
•	 Pumpa je vhodná na nafukovanie predmetov s celkovým objemom vzduchu nepresahujúcim 1.6 m3 / 55 ft3, ako sú nafukovacie 

plážové lopty, plávacie kruhy, trubice, vodné hračky, detské plaváky, detské bazény, vzduchové rohože pre jedného alebo dvoch 
používateľov alebo leňošky, nafukovacia posteľ kráľovskej veľkosti so základnou výškou alebo kempingové podložky. 

•	 Batérie sú v pumpe trvalo zapečatené a nemožno ich vybrať ani vymeniť. Keď pumpa používaním zoslabne, dobite batérie. 
Nečakajte, kým sa úplne vybijú. 

•	 Vzduchovú pumpu a jej batérie nelikvidujte v ohni. Informácie o správnej likvidácii nájdete v miestnych predpisoch. 
•	 Poloha „O“ vypína pumpu a je zároveň polohou REVERZNÉHO režimu. 
•	 Chráňte pred teplom a priamym slnečným svetlom. 
•	 Nie je nutná žiadna zvláštna údržba pre vzduchovú pumpu. Vzduchová pumpa nemá žiadne diely opraviteľné používateľom.

POZNÁMKA: Obrázky majú len ilustratívny charakter. Nemusí zobrazovať skutočný produkt. Nie je v mierke.

POPIS DIELOV: 
1.	 NAFUKOVACÍ KONEKTOR 
2.	 VYFUKOVACÍ KONEKTOR 
3.	 VYPÍNAČ 
4.	 ZÁSUVKA USB PRE REVERZNÉ 

NABÍJANIE (TYP A)
5.	 ZÁSUVKA USB (TYP C)
6	 USB KÁBEL 
7.	 KRYTKA ZÁSUVKY
8.	 HUBICE
9.	 AKUMULÁTOR (SP#: 13971)

•	 Ak chcete znížiť riziko úrazu elektrickým prúdom, nevystavujte prístroj dažďu. Skladujte v interiéri.
UPOZORNENIE
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Nafukovanie/vyfukovanie 
pomocou internej batérie

Nafúknutie/vyfúknutie 
vypnuté a režim dobíjania 
batérie alebo reverzného 
nabíjania zapnutý.

Nafukovanie/vyfukovanie  
pomocou externých napájacích adaptérov
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OBR. (2)
USB nástenná nabíjačka

OBR. (3)
Prenosná USB nabíjačka

OBR. (4)
12V nabíjačka do auta 5V/2A USB PORT

OBR. (5)

2.	 Pripojte druhý koniec kábla USB k jednému z nasledujúcich externých napájacích adaptérov (nie je súčasťou 
balenia):

	 •	 USB nástenná nabíjačka menovité napätie 5V / 2A alebo viac. Pozrite obr. (2). 
	 •	 Prenosná USB nabíjačka menovité napätie 5V / 2A alebo viac. Pozrite obr. (3). 
	 •	 12V nabíjačka do auta menovité napätie 5V / 2A alebo viac. Pozrite obr. (4). 
	 •	 USB port menovité napätie 5V / 2A alebo viac. Pozrite obr. (5).

3.	 Ak chcete nabíjať/dobíjať batérie, posuňte prepínač do polohy „O“. Pozrite obr. (6). Keď je pumpa úplne 
nabitá, odpojte kábel USB. Kontrolka svieti na červeno, keď je v režime nabíjania, a na zeleno, keď je plne 
nabitá.

OBR. (1)

OBR. (6)

Kontrolka
Nabíjanie: Červená
Plne nabitá: Zelená

POKYNY NA NABÍJANIE/OPÄTOVNÉ NABÍJANIE A REVERZNÉ NABÍJANIE
1.	 Zapojte malý koniec USB kábla do USB zásuvky (typ C). Pozrite obr. (1). 
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NÁVOD NA OBSLUHU
Pri nafukovaní alebo vyfukovaní veľkých predmetov, ako sú nafukovacie matrace alebo ležadlá pre jedného alebo 
dvoch používateľov, nafukovacia posteľ s jednou výškou alebo kempingové matrace, nemusí byť potrebná žiadna 
doplnková tryska. Konektor nafukovacej pumpy sa môže namontovať priamo do nafukovacieho ventilu. Ak je potrebná 
tryska, použite trysku s najvhodnejšou veľkosťou pre daný výrobok a postupujte podľa nižšie uvedených pokynov.  

Nafukovanie alebo vyfukovanie pomocou internej plne nabitej batérie (bez externých napájacích adaptérov):
1.	 V prípade potreby pripojte k nafukovaciemu alebo vyfukovaciemu konektoru vhodnú trysku a pridržte pumpu proti 

nafukovaciemu ventilu na predmete, ktorý sa má nafúknuť alebo vyfúknuť. Pozrite obr. (8). 
2.	 Posunutím prepínača do polohy „I“ spustíte pumpu. Pozrite obr. (9). Po nafúknutí alebo vyfúknutí predmetu na 

požadovanú úroveň posuňte prepínač do polohy „O“, čím pumpu vypnete. Pozrite obr. (10).

4.	 Reverzné nabíjanie: uistite sa, že je batéria pumpy úplne nabitá, odpojte kábel USB typu C od 
	 pumpy a posuňte prepínač do polohy „O“. Pripojte kábel mobilného zariadenia USB typu A do 
	 zásuvky USB typu A pumpy a druhý koniec kábla pripojte k mobilnému zariadeniu. Pozrite obr. (7). 
	 POZNÁMKA: Funkcia reverzného nabíjania nefunguje, keď sa súčasne nabíja batéria pumpy. 
	 Skontrolujte, či je zásuvka USB typu C odpojená.

OBR. (7)

OBR. (9) OBR. (10)OBR. (8)

alebo

NAFUKOVANIE VYFUKOVANIE

alebo
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Nafukovanie alebo vyfukovanie pomocou externého napájacieho adaptéra (nie je súčasťou balenia):
1.	 V prípade potreby pripojte k nafukovaciemu alebo vyfukovaciemu konektoru vhodnú trysku a pridržte pumpu proti 

nafukovaciemu ventilu na predmete, ktorý sa má nafúknuť alebo vyfúknuť. Pozrite obr. (8). 
2.	 Zapojte malý koniec USB kábla do USB zásuvky (typ C). Pozrite obr. (11). 
3.	 Pripojte druhý koniec kábla USB k jednému z nasledujúcich externých napájacích adaptérov (nie je súčasťou 

balenia). Pozrite obr. (2-5). 
4.	 Posunutím prepínača do polohy „ “ spustíte pumpu. Pozrite obr. (12). Po nafúknutí alebo vyfúknutí predmetu 

na požadovanú úroveň posuňte prepínač do polohy „O“, čím pumpu vypnete. Pozrite obr. (13).

SKLADOVANIE
1.	 Uistite sa, že kábel USB nie je skrútený alebo zauzlený. Voľne zložte kábel USB a vráťte pumpu, kábel USB 

a trysky do obalu, keď sa nepoužívajú. 
2.	 Vždy posuňte prepínač do polohy „ “, keď sa zariadenie nepoužíva alebo počas dlhodobého skladovania, 

aby sa predišlo poškodeniu batérie.  
3.	 Na ochranu a predĺženie životnosti batérie sa pred dlhodobým skladovaním uistite, že je batéria nabitá, a 

potom ju nabíjajte každé 3 mesiace.

OBR. (11) OBR. (12) OBR. (13)
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Demontáž akumulátora
Skrutkovačom odstráňte skrutky a zadný kryt. Pozri obr. (14-15).

Odpojte svorku akumulátoru od dosky s obvodmi a vyberte akumulátor. Pri inštalácii nového akumulátora postupujte 
v opačnom poradí. Pozri obr. (16).

OBR. (15)

Zadný kryt

OBR. (14)

Skrutka

OBR. (16)

Akumulátor



(50IO)  AP637  MINI USB PUMP  SLOVAK  3.75” X 3.75”  07/13/2026

TIETO POKYNY USCHOVAJTE
Strana 7

50
IOODSTRAŇOVANIE PROBLÉMOV

PROBLÉM RÍČINA RIEŠENIE

Vzduchová 
pumpa nefunguje

•	 Pumpa beží nepretržite po dobu 
30 minút, ochranný systém motora 
je aktivovaný. 

•	 Batéria je príliš slabá.

•	 Vypnite a odpojte USB kábel od pumpy. Pred 
opätovným spustením nechajte pumpu 10 minút 
odpočívať. 

•	 Nabite batériu.

Predmet nie je 
úplne nafúknutý 
po 6 - 7 minútach 
nafukovania

•	 Nafukovaný predmet je príliš 
veľký. 

•	 Nafukovací ventil predmetu nie je 
úplne otvorený počas nafukovania. 

•	 Prúdová intenzita externého 
napájacieho adaptéra / 
napájacieho zdroja (A) je menšia 
ako 2A.

•	 Použite inú vzduchovú pumpu s väčšou kapacitou 
prietoku vzduchu.

•	 Pomocou špicatej trysky úplne otvorte vzduchový 
ventil počas nafukovania.

•	 Uistite sa, že výstup externého napájacieho 
adaptéra, ako je USB nástenná nabíjačka, 
prenosná USB nabíjačka, 12V nabíjačka do auta 
alebo USB port, má hodnotu 5V / 2A alebo viac.
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